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HEACUMINIbOBAHI ®PAHLUY3bKI JIEKCEMMU
Y CJIOBHUKY TYHICbKOIO AIANEKTY APABCbKOI MOBM

Ha mamepiani docnidxeHux ghpaHyy3bKUX cksiado8ux C/I08HUKa myHicbkoao diasiekmy apabcbKoi Mog8u 8CmaHO8/IeHO Herlo-
00uHOKi ¢hakmu eidcymHocmi o3Hak ¢hopmanbHoi adanmauyii iHwomMoeHux nekcem. LLnsixom eue4yeHHs1 hoHeMuUKoO-ghoHo102i4-
HO20 acriekmy acuminsayitiHux npouyecie oKkpecsieHo 0OCHO8HI meHOeHii HeAompumMaHHSI hOHOII02iYHUX HOPM MYHicbKo2o Oiasle-
Kmy ma 3'acoeaHo 36iz2u U po36iKXHOCMi 8 OCEBOEHHI 3ano3uy4yeHb Ha MYyHICbKOMY i 3a2anbHoapabcbKomy rpyHmi. 36epexeHHs!
2anniyusmamu ceoei opuziHanbHOI 38ykoeol (hopMu NosiICHEHO CMPYKMYPHUMU 0cobsiugeocmsiMu myHicbko20 Odiasiekmy (po3wu-
PEeHUMU 80KaJliYHOK i KOHCOHaHMHOK cucmemamu, NPUlHMHICMI NoYamkoeo2o U KiHyeeoz20 Kiacmepa, Haddoeaux cknadie
Pi3HUX munie, 36icy noHad deox npu2osiocHux). Okpim ghakmie HeapabizoeaHuXx clie hpaHUy3bKO020 MOXOOKEHHS, OKPecsIeHO
makox eunadku "KOMMPoMicHO20" npucmocyeaHHs 2anniyu3mie do cucmemu Mosu-peyunieHma, mo6mo sunadku, KoJiu 8 momy
caMoMy 3arno3uYeHHi criocmepizaembcsi Sk Q0OMpUMaHHs, MakK i NopyweHHs1 hoHeMuUYHUX HOPM apabcukoi mosu. Ceped 2ansi-
yusmise, wo eidbusaromb makKy 4acmkosy adanmauyiro, 3aghikcoeaHo, 30KpeMa, cJs108a, ¥ IKUX MexaHi4HOMY rnepeHeceHHI0 0OHUX
¢paHyy3bKkux ¢hoHeM npomucmassisembcsi 8MomugogaHe 3aMillleHHs1 iHwux, abo x cy6cmumyuyis ¢ppaHyy3bKux ¢hoHem apab-
CbKUMU KOHmMpacmye 3i 36epexeHHsIM 1104amkKoeoeo kKiacmepa 4u Haddoeao20 cknady. 3aedsiku aHanizy noeediHKU Haz2osocy y
gppaHyy3bKUX 3armo3uYeHHsX Nid Yac exo0XeHHs1 00 MyHicbKo20 diariekmy po3Kpumo 3aKOHOMIPHOCMI NOPYyWeHHs1 KaHOHIi8 lio2o
akyeHmyauiliHoi cucmemu. 3okpema, eusiesieHo, W0 8iomeopeHHs1 8UXiOHO20 Ha2os10cy (Ha OocmaHHbLOMY cknadi) mpannasiembcsi
30eb6inbwo20 e croeax i3 Mano3mMiHeHoH abo He3MiHEeHOH Opu2iHanbHOK 38YKOBOH (POPMOIO, a CaM OKCUMOHasIbHUUI Ha2oJs10C
documsb Yacmo MoxxHa nideecmu niod npaeusia Ha2os1owyeaHHs1 060x AoclidxyesaHUX MOBHUX cUCMEM.

Knroyoei cnoea: ¢hpaHuy3bki 3ano3udeHHst (2anniyusmu), myHicbkull diasiekm apabcbKoi Moeu, HeapabizoeaHi 3ano3u4eHHs,

aKyeHmyauyitiHa cucmema.

Mpouec NpPU3BMYAEHHS [HLLUOMOBHUX ChiB [0 HOBOrO
apeany noOyTyBaHHsI nepefbadae neBHe iXHE BUAO3MIHIO-
BaHHs, sike HanbinbLL BiAYYTHE Ha piBHI 3Byk0OYy0BU. AKICHI
1 KiNbKiCHI XapakTepUCTMKN LIbOro BUOO3MIHIOBAHHS LIINIKOM
3anexaTb Bi CTPYKTYpPHUX 0CcOBNMBOCTEN MOBU-IKepena i
MOBM-peuunieHTa, TUNOMOriYHI BiAMIHHOCTI POHOMNOMYHUX
CUCTEM SIKUX 3YMOBIIOIOTb BCTAHOBIEHHSI NEBHUX AiacpoHi-
YHMX BigHoWweHb. OgHaK HEMOOAWHOKI BUMAAKKU, KONW Npo-
LLeC MOrMMHAaHHA iHLWOMOBHOIO enemeHTa "3BoguTbCcs 40
NPOCTOro MEeXaHi4HOro NepeHeceHHs Croea <...> 3 0YeBua-
HUM NparHeHHsIM BiAOWUTM Ha NUCBLMI 1 Y BUMOBI OpUriHanbHy
CTPYKTYpY iHWOMOBHoro crnosa" [benkuH, 1975, c. 114].

MuTaHHa acuMINAUIMHOIrO KpUTEPIt0 BU3HAYEHHS Xapak-
Tepy 3ano3ndeHb BUCBiTNOIOTL po6oTn O. O. PedopmaTtce-
KOro (Sikun cepep, iHLIOMOBHOrO MaTepiany BUOKPEMITIOE:
CrnoBa 3aCBOEHi 1 OCBOEHI, CroBa 3aCBO€EHI, ane He OCBOEHI,
HEe00CBOEHI IHLUOMOBHI CroOBa siK MPOMDKHY KaTeropito Mix
asoma nepwwumn  [Pechopmatckmii, 2004, c. 139-142]),
E. XayreHa (sikui 3a cTyneHeM OCBOEHHS PO3pPi3HSiE 3ano3u-
YeHi crnoBa: MOBHICTIO acUMMIifNbOBaHi, YaCTKOBO acuMMinbo-
BaHi, HEaCUMInboBaHi, — 00'eAHYIOYM Ui TP TUNU TEPMIHOM
"BnacHe 3anosu4eHi cnoea", To6To crnosa 6e3 MopdeMHoi
3aMiHM i npoTucTaBnsoun iM "3ano3nyeHHs-ribpuan”
CrnoBa 3 4YacTKOBOK MoOpdeMHOol 3amiHow [XayreH, 1972,
c. 367-368]), O. C. lloTte (skMn, Ha3uBaoun MaTepianbHi
3ano3nyeHHs "opuriHansHUMK", 4iNUTb iX Ha GykBanbHi, Ne-
pexig SkMx 4o MOBU-peuunieHTa BinbyBaeTbcs 6e3 CyTTeBUX
(POHETUYHMX 3MiH, | TpaHCGOPMOBaHI, iHTerpauis aKux
CMPUYMHIOE 3MiHX Ha MopdororiyHoMy piBHi [JloTTe, 1982,
c. 10-11], C. |. JopoLueHka (Kuni BUPI3HAE 3-NOMiIXK HENUTO-
MOTO FIEKCUYHOro MaTepiarny 3ano3uyeHi crosa siK Taki, Lo
3a3Hanu dopmarnbHoi i CMUCNOBOI aganTauii, N030yBLUNCH
iHLUOMOBHOro 3abapBneHHsl, Ta iHWOMOBHI CnoBa SK Taki,
LLIO He MOBHICTIO NPUCTOCYBaNNCs 40 CUCTEMU MOBU-PELU-
nieHTa, 36epirwm "dopmanbHy YyxopigHicTs" [[lopoLlueHko,
2006, c. 144-146]).

OpwriHanbHy KOHLENUito iIHTErPOBaHOCTI 3aMo3nyeHb 4O
iHLLIOMOBHOrO NIHrBOMPOCTOPY BUCYBaE i apabcbka niHreic-
TMYHa Tpaauuis. MNopsg i3 nowmpeHum cepen apabebkux
MOBO3HaBLiB MOAINOM HENMTOMMX CcniB Ha apabizoBaHi,
TOOTO acuminboBaHi Ha apabcbkui nag, Ta iHWOMOBHI,
T00TO HeacuminboBaHi [benkuH, 1975, c. 104-105; Al-
Maghribt, 1908, s. 26, 69], HasiBHi TakoX GinbLlU PO3LINPEHI

knacucikauii. 3okpema, Aby XannaH Buginse Tpu kateropii
3ano3nyeHb: CroBa, 3MiHeHi 1 nigBeaeHi nig apabcbki crno-
BOTBIpHI Mofeni Tak, Lo CnpunMaloTbCsa KK MUTOMI; CrioBa,
3MiHeHi, ane He nigBeaeHi nig apabcbki cNoBOTBipHI Moaeni;
CnoBa, Lo BBilWIM A0 cknagy apabcbkoi MoBu 6e3 Byab-
sKkux Buao3miH [Al-Andalust, 1998, s. 146], Toai sk I6H Ka-
man lMawa — 4yotupu: "cnosa, ski 3a3Hanu 3MiH i "nignawTy-
Banuca" nig BnacHe apabcebki napagvMrmmn; cnoea, ski He 3a-
3Hanu 3MiH i nig apabcbki CNOBOTBIPHI Moaeni He "nignatu-
TyBanucsa"; crnosa, ski 3MiH He 3a3Hanu, ane "nignawTysa-
nuca" nig apabcebki CNoBOTBIPHI MOAeNi; CNoBa, siki 3a3Hanu
3MiH, He "mignawTyBaBwwuck" nig apabcbki napagurmun”
[Pbi6ankuH, 2000, c. 210].

HesBaxatoumn Ha Te, Lo NpobrnemMu 0CBOEHHS iHLLOMOB-
HOI NeKCKKN Ha 3aranbHoapabcbkoMy I'pyHTI 3aranom i gia-
NEKTHOMY 30KpeMa Yy CBOiX OOCMiAKEHHAX TOpKanucs Taki
niHreicty, sk: A. AtaBHe, B. M. BenkiH, A. A. bniHos, M. Ti6-
coH, 0. M. lNybaHos, HO. M. 3aBagoBcbkuin, [. Nlalllapite,
X. HadbpaTi, K. Mapagi, HO. I. MeTtposa, B. C. PubarnkiH,
O. O. Xampan, O. |. YepeaHuyeHko, I. YiponeTTi Ta iH., He-
[0CTaTHbO BUBYEHUM 3anuLLIAETLCSA NNacT HeacuMinboBa-
HUX iHLLOMOBHMX NekceM. ToMy akTyanbHiCTb 06paHoi TeMu
nonsrae B NoTpebi po3wmnpuUT HayKoBE 3HAHHS 3 LibOro Nn-
TaHHA Yepes MpakTU4HE MOro BMBYEHHSI B KOHKPETHUX Yva-
COBO-NPOCTOPOBUX YMOBaX. [0 TOro > pakT iCHyBaHHA cniB
iHLLOMOBHOIO MOXO)KEHHS, SIKi HAa aCUMINAUIVHIN LWKani 3an-
MatTb MPOMIXKHE MOSTOXKEHHS MiX ii KpalHIMW TOUKaMK — Hy-
NbOBMM Ta MOBHWM OCBOEHHSIM — i MOTEHLINHO MOXYTb MOro
3MiHWUTK, BUNPaBAOBYE AOUINbHICTb CUMHXPOHHOrO MNiAXoAy
00 OOCNIAXEHHS CTYNeHs acMMinsuii iHLLOMOBHOT NEKCUKU.

MeTta pocnigxeHHa — okpecnuTu cneundiky HegoTpu-
MaHHSA POHOMOTYHNX HOPM TYHICbKOrO AianekTy apabcbkoi
3auii nepegbavaeTbCcsa po3B'A3aHHA TakUX 3aBAaHb: BUOKpe-
MJITEHHS B CMOBHWKY TYHICbKOrO AianekTy nnacra HeacuMi-
NboBaHMX OpaHLy3bKMUX NEKCEM, 3'CyBaHHS OCHOBHMX Te-
HOEHLUiN nopyLIeHHS hOHOMOrYHUX HOPM TYHICbKOro diane-
KTy, 3iCTaBMNeHHs1 XxapakTepy 3acBOEHHS ranniynsmis apab-
CbKOK MOBOIO 3aranom i il TyHiCbKMM BapiaHTOM 30Kpema,
BUSIBIEHHS 3aKOHOMiIPHOCTEN HEAOTPUMAaHHS KAHOHIB aKLe-
HTyauillHOi CcMCTeMM TyHicbKoro pgianekty. BignosigHo
006'ekTOM OOCniopKEeHHA € HeacuMinboBaHi fekcemmn dpan-
Lly3bKOTO MOXOMKEHHST Y TYHICbKOMY AianekTi apabcbKoi
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MOBMU, @ NPEAMETOM — OCHOBHI TEHAEHLiT 36epeXeHHs HUIMU
CBOEi Opu1riHanbHOI 3ByKOBOi (hOpMMU, LLIO BUBYAETLCS B YK-
paiHcbkin apabicTuui BnepLue.

AHanis dpaHuy3bknx CKNagoBuX CHOBHUKA TYHICbKOrO
Jianekty apabcbkoi MOBM 3acBigdvye, WO He BCi 3anosu-
YeHHs1 3a3HaloTb CyTTEBOI hoHOMOriYHOi 06podKK, TM ca-
MUM Jalouy NigCTaBu KOHCTaTyBaTW ABa MEXaHi3aMu iHTer-
pauii dopaHLy3bK1X CRiB Y TYHICbKWI dianekT, BiagnosigHo Ao
AKMX ranniun3Mm MoxHa TunisyBaTu sik 3aCBO€EHHS (apabiso-
BaHi ranniumMammu) i BrnacHe 3ano3uyveHHs (HeapabiszoBaHi
ranniumamu). OCcTaHHIM i NpucBaYeHa us possigka.

[o BvNagkiB yHUKHEHHsT paHLy3bKMMK 3aM03NYEHHAMU
acuUMInALii HanexuTb peanisauis B HAX dpaHLly3bKUX Fonoc-
HuX /el lel, Ial, lol, He xapakTepHux Ans apabcbKoi nitepaTyp-
HOI MOBW. Take ABMLLE 3HAXOAWTb MOSICHEHHS B PO3LLMPEHIN
BOKarivHi cuctemi TyHICbKOro AianekTy, sika, OKpiM KracuyYHUX
fal, lil, lul, 1al, hl, Ial, mictuTe po3mosHi /e/, /o, /&, 16/ (auB. [3a-
BagoBsckun, 1979, c¢. 29-35; Ben Alaya, 2001, p. 13; Gibson,
2009, p.564]): sertiflkah (dpp. certificat médical [sertifika
medikal]) — meauwuHe cBigoutBo, frikas® (dp. fricassée
[frikase]) — "nupixok i3 anLaMu, MacnmHamm, TyHUem Towo” (y
nanku 6epyTbCsl 3HAYEHHS ranniuuamis, NeEpeocMucneHi B
npoueci cemaHTUYHOI afanTauii ocTaHHix), kanapr® (dp.
canapé [kanape]) — kaHana, trotwar (dp. trottoir [tRotwar]) —
TpoTyap, '0°th°rit (dpp. autoroute [otorut]) —aBTOCTpaga, kada®
(dp. cadeau [kado]) — nogapyHok.

Ha BiamiHy Big BuMLle3ragaHnx cknagoBux opaHLUy3b-
KOro Bokaniamy, nabianisoBaHa ronocHa nepeaHLoro psagy
HU3bKO-CepeaHbOro NigHeCeHHs /ce/ He Mae BiAMNOBIAHWKIB Y
POHOMOriYHIN CUCTEMI TYHICLKOro AianekTy, Tomy ii BigTBO-
PEHHSI CMOCTEPIraeTbCa nuLle B iHLOMOBHMX Jlekcemax:
‘ordinatd®r (dp. ordinateur [ordinatcer]) — komn'toTep,
klasi®r (dp. classeur [klascer]) — wBMAKO3LWMBAY,
distriba¥ta®r (dp. distributeur [distribytoer]) — 6aHkomar,
kiTmatiza®r (¢p. climatiseur [klimatizcer]) — koHauUioHeEp,
kabld®r (cp. cableur [kabloer]) — enekTPOMOHTaXHWK,
basketl®r (dp. basketteur [basketcer]) — 6ackeTbonicT.

Taki dhpaHLy3bki 3ano3nyeHHs1, sk baraz (dp. barrage
[bara3]) — 3aropomxeHHs, rpebns, gid (dp. guide [gid]) —
rig, bPasbPulr (cp. passeport [paspor]) — nacnopT, frip (pp.
fripe [frRip]) — BXuUBaHWn oagr, virdz (dp. virage [viraz]) — Bi-
pax, kraf'at (cp. cravate [kravat]) — kpaBaTka, $U°faz (dpp.

chauffage [fofa3]) — onanenHsi, baga3z (cdp. bagage(s)
[bagag]) — 6arax, AeMOHCTPYIOTL NPaKTUKY apTUKYITIOBaHHS
He xapakTepHux apabcbkiln niTepaTypHin MOBI NPUrONOCHUX
13/, g/, Ipl, Ivl, 3amicTb nuTomMux BignosigHo /g/, /k/, Ibl, ffl.
MosiBa B ranniumsmax sragaHux QOHEM MOTMBOBaHa ix-
HbOI HasIBHICTIO B KOHCOHAHTU3Mi TYHICbKOro AianekTy,
npuyomy /p/ i /v/ cpikcytoTbCa NepeBaxxHO y CroBax iHLLIOMO-
BHOIO MOXomxeHHsi (avB. [3aBagoBckuin, 1962, c. 32-35,
41-44, 49-50; 1979, c. 35-39; Ben Alaya, 2001, pp. 8-12;
Gibson, 2009, pp. 563-564; Ouerhani, 2009, p. 83]).

UWono sragaHoro Bulle 3ano3vyeHHs bPasbPdlr, To
6inblw nNowvpeHMm B apaboOMOBHOMY CepefoBWLLi BapiaH-
TOM 1Oro BUMOBM € basblr, kM 4EMOHCTPYE NPOTUNEXHUIA
acMMINAUINHWIA BEKTOpP i3 MpUTamMaHHOK NOMY TeHAEHUie
[0 [OTpUMaHHst POHETUYHMX HOPM apabcebKoi NniTepaTypHOl
MOBMW, 3rigHO 3 skuMK dpaHUy3bka doHema /p/ mae apabi-
3yBaTucs i Habnuautucst y Bumosi o /bl/.

IrHopyBaHHS1 hoHOTaKTUYHOrO Npasmna apabcbkoi nitepa-
TYPHOI MOBM LLIOA0 YCYHEHHS ABOMNPUrONIOCHOrO NoYaTKy cnosa
TaKOX BUMPaBOOBYETHCA 0COBMMBOCTAMMU (DOHOIONYHOI CUC-
TEMM TYHICbKOTO iianekTy, a came nputaMmaHH1UM ycim marpmb-
CbKMM Jianektam 36irom Aekinbkox (Big ABOX [0 YOTUPLOX)
MPUrorocHNX Ha rnovaTtky crnoea [3aBagosckuii, 1962, c. 29;
Gibson, 2009, pp. 564-565]: klintk (dp. clinique [Klinik]) — kni-
Hika, bri®s (cpp. broche [brof]) — GpoLuka, kriz (dp. crise [kRiz])
— Kpu3a, tyred (dp. tiede [tjed]) — Tennuia, stad (p. stade [stad])
— cTagjoH, brasl® (dp. bracelet [brasle]) — 6pacner, fra®naé
(dbp. freiner [fRene]) — ranbmyBaTh.

Tak caMo NPUAHATHICTb ANst cMnabiyHoi nigcncTemun Ty-
HiCbKOro Aianekty HagaoBrux cknagie (ove. [3aBagoBCKuiA,
1962, c. 58-59]) ybesneunna Big doHonoriyHoi 06pobkm 3a-
NO3MYEHHS! Ha KWwTanT: sP8war (dp. séchoir [sefwar]) —
eH, taksifa®n (cpp. taxiphone [taksifon]) — TakcodoH,
kdlwar (dp. couloir [kulwar]) — kopugop, puczisyd®n (dp.
position [pozisj3]) — nosuuia, nocaga, gucbl® (¢p. gobelet
jetable [goble 3(e)tabl]) — opHopasoBWUIi CTakaH4uK,
nG°rmalma®n (gp. normalement [normalmad]) — HopmanbsHo,
patisrT (dp. patisserie [patisri]) — koHanTepcbka, "agraf (dp.
agrafe [agraf]) — ckoba. HaouHo npeactaBuTtu 36irv n pos-
GiXKHOCTi B OCBOEHHI iHLLOMOBHUX CiB Ha TyHiCbKOMY i 3ara-
nbHoapabCcbkoMy I'pYHTI fonoMoxe Tabn. 1.

Ta6bnuys 1
OCBOEHHS 3aN03nY4eHb Ha TYHICLKOMY i 3aranbHoapabCbKOMY FPYHTI

®PpaHLy3bKUA €TMMOH HianekTHui BapiaHT apganTauii NitepaTtypHui BapiaHT aganTtauii 3Ha4yeHHA
stade [stad] stad ‘istad CTagioH
broche [bro]] bri®s bira$ / buras OpoLuka
dipléme [diplom] dibPli®m diblim aunnom, arecrtat
ascenseur [asdscer] ‘asensu®r ‘asansayr / 'asanseyr nigt
beige [be3] b3 bay§ GexeBui
ciment [simd] siman ‘asmant / 'ismant LemMeHT
plastique [plastik] bPIastik balastik / blastik nnacTM4HWI, Nnactmaca
bourgeoisie [bur3wazi] burzwaziyyah burguwaziyyah Gypxyasis
prise [priz] briz barizah poseTka (LTencenbHa)
jupe [3yp] 30°p gab cnigHuus

BuBuaroum npobnemy OCBOEHHS ranmniumamiB y TyHICbKOMY
MOBHOMY CEpPEAO0BULL, HEBAXKKO BUSIBUTY BUNAOKW NMOPYLUEHHS
OOHOYaCHO AeKinbKkoxX (hOHETUYHUX KaHOHIB apabcbkoi nitepa-
TypHOi MoBUW. TOBTO B MeXax OQHOrO CroBa MOXHa 3yCTpiTL
NPUYHaNMHI ABa 3 TakuX MOLUMPEHMX BiOXWMEHb Bif HOPMUK, SK
OBOMPUroNOCHWI NOYaToOK Ckragy, HeacuMinboBaHi paHuy-
3bki POHEMM, TPUKOHCOHaHTHWMM knacTep: bPlastik (dop.
plastique [plastik]) — nnactmaca, frizida®r (gp. frigidaire
[frizider]) — xonogmnbHuK, grip (dp. grippe [grip]) — rpuvn,
bri®nza3z (dp. bronzage [br3za3]) — 3acmara, bPansman (dp.
pansement [pdsmd]) — neikonnactup, diksyd°nr (dop.
dictionnaire [diksjoner]) — croBHYK, resebPsyi®n (dp. réception

[Resepsjd]) — peuenuis (npuimManbHs), dernyrma®n (dp.
dernierement [dernjerRMd]) — HelLlOAABHO.

Okpim Heapabi3oBaHuUX ranniumsmie, y TYHICbKOMY AianekTi
nobyTyOTb TaKoX 3ano3vn4eHHs!, Lo BiabvBaloTb "KOMMpOMi-
CHe" npucTocyBaHHS, TOBTO MOPYLUEHHS OAHWUX POHETUYHNX
HOpM apabcbKoi niTepaTypHOi MOBW i NiANOPSAKYBaHHA OpY-
rMM y Mexax criosa. HaouHo npecTaBuUTV Taky YacTKOBY ada-
nTawito MOXyTb, 30Kpema, dpaHLy3bKi CNoBa, y AKWX:

e MeXaHiYHOMY MepeHeceHHI0 OaHMX dpaHLy3bkux ¢o-
HEeM NpOTUCTaBMSAETbCA BMOTMBOBAHE 3aMILLEHHS iHLIMX:
Sama®r (pp. chémeur [Jomeer]) — 6e3pobitHuiA, korfl (dp.
corvée [korve]) — Hapsig, (Ha poborTy, Bilic.), difiz (p. devise
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[daviz]) — iHo3emHa BantoTa, madel (pp. modéle [madel]) — Mo-
Jenb, 3pasok, ris® (dp. réchaud [rRefo]) — Harpisay, randifVa
(dp. rendez-vous [RGdevu]) — 3ycTpi4, nobaveHHs, tirgal (cp.
tergal [tergal]) — Tepranb (CUHTETMYHE BOMNOKHO), Viila°n (dp.
volant [vald]) — kepmo (aBTOMOGiNLHE);

e cybcTuTyuis dpaHuy3bkux doHeM apabCbknMm KOHT-
pacTye 3i 30epexeHHAM NoYaTKOBOro Knacrepa Ta HagaoB-
roro cknagy Tuny CvCC: bliki® (dp. bloquer [bloke]) — 6ro-
kysaTtu, frigt (cpp. frigo [frigo]) — "Mopo3unnbHa kamepa (y
xonoaunbHuky)", stilti (pp. stylo [stilo]) — aBTOpyuUkKa, trika
(cbp. tricot [trRiko]) — TpMKOTaX (BEPXHI TPUKOTAXKHUIA OASAT),
transT (cp. tranchée [trdfe]) — piB, TpaHwes, sbPiktakl (dp.
spectacle [spektakl]) — BuctaBa, barbriz (dp. pare-brise
[parbriz]) — BiTpoBe ckno, matasikl (dpp. motocycle
[matasikl]) — moTouukn.

Cnuvpatouncb Ha aBTOpuTeTHy Aymky B. M. BenkiHa
00 MOXINMUBOCTI HeaCUMiNIbOBaHUX iHLLOMOBHUX CIiB i3
NAYHOM Yacy Bce X 3a3HaTu BiaNoBiaHOi 06pobkm 3aansi no-
BHOMO 3MUTTA 3 MUTOMUM NEKCUYHUM oHAOM [BenkuH,
1975, c. 114], 3pobumo npunyLLeHHs, Lo Ha TepeHax Ty-
HiCy MpoLeC PO3YMHEHHST PO3MMAHYTUX BULLEe hpaHLy3bKUX
NeKceM, a Takox nofdibHmx im HeapabizoBaHMX ranniumamis
y 6araTOKOMMOHEHTHI CIOBHMKOBIN CyMillli BUSBUTBLCSA A0-
CWTb TPMBanuMm, sKLWO He 6e3kiHeyHo TpmBanum. Libomy 6y-
AYTb CNpUATK GaraTo YMHHUKIB, cepep, SKMX: BUCOKWUIA PiBEHb
BOIOAIHHA (PpaHLy3bKOH MOBOK ABOMOBHUM HaCEMNEHHSM
TyHicy, HENOXUTHWUIA NPecTUX i PyHKUiOHaNbHa 3HAYYLLiCTb
OCTaHHbOI pa3oM i3 GakaHHsAM TyHicLiB-GiNiHrBiB 3aBAsKK
3ano3uYeHHsAM NiAKPECNUTY CBOKO OCBIYEHICTb | HAQaTH CBO-
€My MOBJEHHIO BaromocTi, BUPa3HOCTi Ta MOAEPHOBOCTI.

Y KOHTEKCTi BUBYEHHS aKTiB BiACYTHOCTi O3HaK chopma-
NbHOI aganTadii ranniuMsmMis He 3aiBum 6yno 6 po3rnsHyTU
Le NMTaHHA Ha NPOCOAUYHOMY PiBHi, TUM camMum 3'AcyBa-
BLUW He NnuLle NoBefiHKy dpaHuy3bkux OOHEM y cknagi 3a-
no3uyeHb, a  0cobNMBOCTI BigTBOPEHHSI OpUriHaNbHOroO Ha-
rofiocy B iHLUOMOBHMWX CIOBaXx.

3 oagHoro 6oky, 04EBUAHO, LU0 BUXi4HI XapaKTepUCTUKM
Haronocy B [JOCMigXyBaHWX MOBHUX CUCTEMAx [AOCUTb
BiAMiHHI, abn rapaHTyBaTn NoBHe 36epexeHHs MicLA Haro-
nocy y cdpaHuy3bknx nekcemax nig yac ixHboi iHTerpauii B
TYHICbKUI AianekT. AKwo paHuy3bkii MOBi npUTaMmaHHun
NOCTINHWIA, OKCUTOHArbHWUI Haronoc (B i30/1bOBaHUX COBax
HaronoweHum 3aBxaun byae ocTaHHin BUMOBHUWI cknaf, a B
PUTMIiYHI rpyni — OCTaHHIN cknaj ocTaHHbOro crosa) [[ak,
1976, c. 69], TO TyHIiCbKMI AianekT pas3oMm i3 peLiTo Ma-
rpubcbkux gianekTiB XapakTepuayeTbes "nepemilieHHsIM
CMMOBOro knacuyHoro Haromnocy" [3aBagosckuii, 1962,
c. 55] 3anexHo Big cnnabiyHOi CTPYKTYypu crnoBa (ronoBHUA
CWITOBMI Haromnoc B OKPEMO B3ATOMY CIOBi Magae Ha OCTaH-
Hi cknag, SKWOo ToW ABiYi 3aKpUTUA (HAO0BMURA), Y pPeLUTi
BMMNaOkKiB — Ha nepegocTaHHii [S3aBagoBckuii, 1962, c. 57;
Gibson, 2009, p. 565]). o HapaoBrux cknagiB HanexaTb
KoMGiHaLii abo 3 NpMronocHoro, AOBroro rofioCHOro i NpUro-
nocHoro (C v C), abo 3 npurornocHoro, KOPOTKOrO rOfIOCHOIo
i ABox nocnigoBHux npuronocHux (CvCC) [3aBagoBckui,
1962, c. 57]. NMpu uboMy cnig 3ayBaXkMTW, O HanNpPUKiHLI
i30nboBaHOro crnoea 6e3 eHkMiTUK JoBroTa sik AndepeH-
LilHa O3HaKa rofloCHUX HIBEMETLCH, a (piHanbHi ronocHi
peani3yloTbCa SK OOBri nuwe B OAHOCKIAOOBMX CIoBax
[Gibson, 2009, c. 564].

3 gpyroro 60Ky, BUCOKMI pPiBEHb 3HAHHA OpPaHLYy3bKOI
OBOMOBHVMM TyHiCUSIMM 3abe3nevye BXOOXKEHHsI 4O CIOB-
HMKa TYHICbKOro AianekTy HMU3KM ranniunamis 6e3 aMiHu mi-
cusa Harornocy, TOBTO 3 HaronocoM, 3akpinneHMM 3a ocTaH-
HiM cknagom.

Cepepn hpaHLy3bKknx 3ano3nyeHb, Yy SKNX yce X He Bid-
6ynocs 3miHM Micusi Haronocy B npoueci aganTauii, MoxHa
BMOKPEMUTK OBi rpynu:

e Ti, Wo 36epernu Haronoc Ha OCTaHHbOMY cKnagi, no-
PYLUMBLUM NUTOMI MpaBuna HaronoLwyBaHHs:

e nBocknagosi cnosa: kadd® (cp. cadeau [kado]) — no-
napyHok, fYGoIT® (dp. volley [vole]) — Boneibon, batd (dp.
poteau [poto]) — ctoBn, matlah (pp. matelas [mat(a)la]) —
matpau, gist (¢pp. guichet [gife]) — BikHO (kacu ToLlo), Kaca,
sirkwt (dpp. circuit [siRkyi]) — kpyroBun mapLipyT, cuctema
(BogonocTayaHHs);

e Garartocknafosi crnosa: patisri (p. patisserie [patisri]) —
koHauTepcbka, farmasi (pharmacie [farmasi]) — anTeka,
kid°rdun® (cpp. coordonnées [koordone]) — koopauHaTy,
"U°kTYDbPT  (pp. occupé [okype]) — 3aiiHaTUi, sertifikah
(dbp. certificat médical [sertifika medikal]) — megnuHe cBigouTBO,
kawatsa (cpp. caoutchouc [kautfu]) — ryma, "winaHr";

e Ti, Y IKUX OKCUTOHAarbHWIA HArornoc MOTUBOBAHWIN aK-
LeHTyauiiHMMM HoOpMaMK TYHICbKOrO AianekTy:

e ABOCKMafoB.i cnosa: blisaln (dp. bouchon [buf3]) — 3a-
rnyLuKa, BTysKa, kopok, fida8l (dpp. fidéle [fidel]) — BigaaHmin,
faryir (cpp. fourriere [furjer]) — wTpadHa cTosiHka, "alarm
(dp. alarme [alarm]) — TpuBora, 'ant®ns (cp. annonce
[an3s]) — oronolueHHs, NoBigoMneHHs, '0°ran3 (cp. orange
[orG3]) — xoBTOrApsaUNIA;

e Garatocknagosi cnoea: artifisya®l (cpp. artificiel
[artifisjel]) — wTyuHun, rzirf'war (cp. réservoir [RezeRvwar]) —
pesepByap, 'ekdzakteman (cpp. exactement [egzaktemd]) —
ToyHo, Kildmetr (dp. kilométre [kilometr]) — kinomeTtp,
disbPG®nibl (cpp. disponible [disponibl]) — BiNbHMIA,
treIi*ka®mand (op. télécommande [telekomdd]) — nynbT au-
CTaHLiMHOro KepyBaHHS.

Takumu, Wo BUAAKTLCA HeaganToOBaHMMU 40 aKLUEHTY-
aLliiHoi cucTemMmn MoBU-peLMnieHTa, € OQHOCKNaaoBi crnoBa:
gribP (dp. groupe [grup]) — rpyna, kri®$ (cp. créche [kref]) —
autaui acna, tas (dp. touche [tuf]) — knasiwa, td¥b (dp. tube
[tyb]) — Tpy6Ga, Tpybka, gritf (dp. gréve [grev]) — cTpaik,
siim (cp. somme [som]) — "uiHa".

OT1xe, sk 6aunmo, okpiM apabizoBaHux ranniumamie, Ha
TepeHax TyHicy nobyTytoTb i HeapabizoBaHi. OgHi 3 Bunaa-
KiB YHMKHEHHS acuMinauii nianopsakoBYOTLCA 3aranbHUM
TeHAeHUisM apabcbKoi 3ano3myvyBanbHOT Tpaguuii, a iHwi —
3YMOBIEHi CTPYKTYpHUMM OCOGNUBOCTSIMM BIacHE TYHiCb-
Koro fianekty apabcbkoi MoBu. PakTu NMOBHOI BiACYTHOCTI
03HaK opmarnbHOro OCBOEHHS hpaHLy3bKNX feKceM Yvep-
ryrTbCs i3 hakTamm 4acTKOBOI aganTadii, Konv B Mexax oa-
Horo crioBa iKCyeTbCs 9K AOTPUMAHHA (POHETUYHMX HOPM
apabcbkoi niTepaTypHOi MOBW, Tak i iX nopyweHHs. CTin-
KiCTb 4O BNIMBY aKLEHTYaLiiHOT CUCTEMU TYHICbKOro aiane-
KTy NPOsiBNATb 34e6inblworo ranniunsmu, ski abo He 3mi-
HWUMKW 30BCiM, 260 Mano 3mMiHWIM CBOK OpUriHanbHY 3BYKOBY
dopmy. BogHouac y Bunagkax, Konv nputamaHHui cpaH-
Lly3bKili MOBI Haronoc Ha oCTaHHbOMY CKrafi MOXHa nigse-
CTW W nig npaBuna HaromnoLwyBaHHs, peneBaHTHI AN TyHi-
CbKOTO AianekTy, B3arari BaXXKo BCTaHOBUTK (haKT HasiBHO-
CTi UM BiACYTHOCTI akLeHTyauinHoi aganTauii.

MepcnekTMBHWIA HanpsM nogdarnbLlumMX HayKoBMX PO3BIOOK
BOayaemMo B MOPIBHANBHOMY aHani3i xapakTepy i CTyrneHs acu-
MinsiLii iIHLUOMOBHOI 32 MOXOMKEHHSIM JNIEKCUKM Ha I'pyHTI apab-
CbKOI MOBW B KOHTEKCTI il TepMTOpianbHOro BapitoBaHHS.
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NON-ASSIMILATED FRENCH LEXEMES
IN THE VOCABULARY OF TUNISIAN ARABIC

The analysis of the samples of French components of Tunisian Arabic showed cases of the absence of signs of formal adaptation in a number of
foreign lexemes. The study of the phonetic-phonological aspect of the tion proc enabled us to point out basic tendencies of non-
observance of Tunisian Arabic phonological norms as well as to outline similarities and differences of the development of loanwords amid the
Tunisian and Pan-Arabian language arena. The preservation of the original sound form by Gallicisms is highlighted in terms of the structural features
of Tunisian Arabic (extended vocal and consonant systems, acceptability of the initial and final clusters and different types of extra-long syllables,
as well as admissibility of the coincidence of more than two consonants). Beside Non-Arabized words of French origin, there are also words that
reflect the "compromise” adaptation of Gallicisms to the norms of the Recipient Language — that means subordination to Arabic phonetic norms and
their violation within the same loanword. Among Gallicisms reflecting this partial adaptation there are, in particular, words in which the mechanical
transfer of some French phonemes is opposed to the reasoned substitution of others, or words in which the substitution of the French phonemes by
the Arabic ones contrasts with the preservation of the initial cluster or extra-long syllable. The analysis of the word stress aspect of French borrowings
while entering Tunisian Arabic allowed us to outline the patterns of violation of the canons of its accentuation system, namely to find out that the
reproduction of the original word stress (occurring on the last syllable) may be mostly seen in words with a slightly changed or unchanged original
sound form, whereas the oxytonal stress itself can be fairly often subordinated to the rules of word stressing within the two studied language systems.

Keywords: French loanwords (French borrowings, Gallicisms), Tunisian Arabic, Non-Arabized loanwords, accentuation system.
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HEACCUMUINNPOBAHHbIE ®PAHLIY3CKUE JIEKCEMbI
B CINOBAPE TYHUCCKOI'O OUAJIEKTA APABCKOI'O A3bIKA

Ha mamepuane uccnedogaHHbIx hpaHUy3CKUX COCMasJIsIIOWUX C/108apsi MyHUCCKo20 uanekma apabcKoao si3bika ycmaHoes1eHbl hakmbl om-
cymcmeus y psida UHOSI3bIYHBIX JIEKCeM Mpu3Hakoe ghopmasnbHol adanmayuu. [Tymem usyyeHusi poHemMuKo-ghOHOSTI02UYECKO20 acreKkma accumu-
JISIYUOHHbIX NPoYeccoe 0603Ha4eHbl OCHOBHbIE MeHAeHUUU Hecob1to0eHuUs1 hOHOII02UHECKUX HOPM MYHUCCKO20 duasieKkma, a makxe 8bisieJIeHbl
coenadeHusi u pacxox0eHuUsl 8 0C80EHUU 3auMcmeoeaHuli Ha myHuUcckol u obujeapabckoli no4ee. CoxpaHeHue 2a/iuyu3mamu ceoeli opuauHasb-
HoU 38yKogoU ¢hopMbI Haslo 06bSICHEHUE 8 CMPYKMYPHbIX 0CO6€HHOCMSIX MYHUCCKO20 OuaseKkma (paclwupeHHOoU 80Kaslu4HOU U KOHCOHaHMHOU
cucmemax, npuemMsIeMocmu Ha4asbHO20 U KOHEYHO20 Kilacmepa, ceepxdosiaux c/io2ax pas3/iudHbIX munos, coenadeHuu 6osee dgyx co2/1acHbIX).
Kpome ¢hakmoe Heapabu3upoeaHHbIX €/108 ¢hpaHUy3CKO20 MpoucxoxdeHusi, o6HapyxeHbl Makxe cryyau "KoMnpomuccHo2o" npucnocobneHusi
2a/1uyu3mMos K cucmeme si3bika-peyunueHma, mo ecms cry4au, koeda 8 0OHOM U MOM )Xe 3auMcmeosaHuu Habodaemcsi Kak co6modeHue, mak
U HapyweHue ¢hoHemu4ecKux Hopm apabckozo si3bika. Cpedu 2annuyusmos, omobpaxarouux makyro YyacmuyHyro adanmayuto, 3agpuKcupoeaHsbl,
8 yacmHocmu, ¢s108a, y KOMOPbIX MeXaHU4YeCKOMY rMepeHoCy 0OHUX (hpaHUy3CKUX ¢hoHEM MpPomueornocmasJsisiemcsi MOmueupo8aHHOE 3ameuleHue
Odpyaux, nubo xe cy6cmumyyusi gppaHyy3cKux ¢poHeM apabckumMu KOHmMpacmupyem ¢ coxpaHeHUeM HayaslbHO20 K/acmepa unu ceepxdosi2o2o
cnoza. bnazodaps aHanu3sy noeedeHusi y0apeHusi 80 (hpaHUy3CKUX 3aUMCMEO08aHUsIX MPU 8X0KOeHUU 8 myHucckull duanekm pacKpbiMmbl 3aKOHO-
MepHOCmu HapyweHUsi KaHOHO8 e20 aKuyeHmyayuoHHol cucmembl. B yacmHocmu, ebisicHeHo, Ymo eocrnpou3sedeHue UCXOOHO20 ydapeHusi (Ha
nocnedHeM crioze) criyyaemcs nNPeuMyu,eCmeeHHo 8 €/108ax C Maslou3MeHeHHOU unu Heu3MeHeHHOoU opua2uHasbHoU 38yKoeol ¢hopmoli, a camo
OKcumoHasnibHoe ydapeHue 0080/IbHO Yacmo MOXHo nodeecmu nod npasusa ydapeHusi o6eux uccriedyemMbix si3bIKO8bIX CUCMEM.

Knioyeenie cnosa: ¢hpaHuysckue 3aumMcmeosaHusi (2annuyu3mel), myHucckuli duasekm apabcko20 si3bika, Heapabu3upoeaHHbIe 3auMcmeosa-
Husl, aKyeHmyayuoHHasi cucmema.



